
Telugu Transliteration carried out by N GURUDATHA, Bengaluru; (M) 9704709950 

శ్రీపతియు నమగె సంపదవీయలి 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 1, Pooja Tatva, edited by Shri Betageri 

Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 03.  

2. Ref.:  This is from the book: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma 

Darshana edited by Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 51. 

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, Udupi, 

page No. 538.   

4. Note:  The wordings mainly are as per book in Ref. 1 above.  The wordings in 

book in Ref. 2 above and that of the singer are matching and the differences with 

Ref.1 are marked in yellow highlights.    

 

రాగం: నట్ట                తాళం: ఛాపు  

 

 ీ పతియు నమగె సంతిదవీయలి 

వాణీ తియు నమగె దీరాాు కొడలి      || తి || 

 

సురర గణవను పొరెయె విషవ కంఠదొళిట్ట  

హర నిత్య  నమగె సహాయకనాగలి    (హర నమగె సత్త్ సహాయకనాగలి) 

నరరొళునన త్వాద నిత్య  భోగంగళను    (భోగ భాగయ ంగళను) 

పురుహూత్ పూరణ మాడిసలి నమగె      || 1 || 

 

వినుత్ సిద్ధపి్తిదను విఘ్నన శ దయద్ధంద  

నెనెద కారయ గళెల్ల నెరవేరిసలి  

ద్ధన ద్ధనద్ధ అశి్వ నిగళాతిత్తుగళ కళెదు  

మనకె హరుషవనిత్తు మనిన సలి బిడదె      || 2 || 

 

నిరుత్ సుజా్ఞనవను ఈవ మధి్ రాయ  

గురుగళాీరిా ద నమగాగలి 

పురందర విఠల్న కరుణద్ధందలి సకల్  

సురరొలుమె నమగె సుసిరివాగలి      || 3 || 



Telugu Transliteration carried out by N GURUDATHA, Bengaluru; (M) 9704709950 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Taratamya, Poojatatva 

Group Words: sripati, brahma, sura, shiva, nara, bhoga, ganesha, daya, ashwini, 

jnana, ahirwada, karuna, kaksha, madhva,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


